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Care colleghe e Cari colleghi, 

 



Chi si occupa di traduzione
specialistica conosce l’importanza che rivestono delle 
solide conoscenze settoriali: esse, infatti,
predispongono le 
basi su cui confidare e consentono altresì un
 lavoro di qualità superiore.
  
  



  Tuttavia, il solo sapere teorico
non basta a garantire una pertinenza  sul piano linguistico: il
traduttore e la traduttrice, infatti, sanno  che la teoria
settoriale va affiancata da un 
linguaggio coerente, adatto al pubblico di
destinazione e in linea con i vari 
gerghi settoriali medici e scientifici.
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